
 

 

 

 

運動会，がんばりました！Esforçaram no Undoukai 
２０日(土)に運動会が行われました。4 年生は嵐の楽曲に乗って全力で競技に臨むことができました。また，パフォ

ーマンス(表現)では，一人一人がダンスの振り付けを覚えて学笑団の一員として挑み，最強の嵐を巻き起こすことが

できたと思います。学級や学年の団結を深めるとてもよい機会となりました。子どもたちへの温かいご声援ありがとう

ございました。 

６月に入ると，プールでの授業が始まります。十分に睡眠と休養をとり，元気に生活できるように家庭でもご協力を

お願いします。No mês de junho começará a aula de piscina. Durmam bem e descanse bastante para ter uma 

vida saudável. 

 

 

 

月 火 水 木 金 土 日 

29 30 31 6/1 2 3 4 

・教育実習開始 ・体力テスト週間 

・（の） 

 ・５時間授業 

・通学団会 

・（の） 

・（の） 

 

  

5 6 7 8 9 10 １1 

 ・全校朝会 

・4年出前講「ご 

みはどこへ行く」 

・（の） 

 ・尿検査（二次） 

・避難訓練（暴風） 

 

・（の）   

１2 １3 14 15 16 17 18 

 ・（の） ・プール開き ・４年１,２組 歯科 

・クラブ 

・（の） 

・授業公開 ５限 

・引き取り訓練 

６限 

 豊橋・ 

学校 

いのちの

日 

１9 20 21 22 23 24 25 

 ・（の） ・月曜授業 ・４年 3,4組 歯科 

 

・（の）   

26 ２7 ２8 ２9 30 1 2 

 ・（の）  ・5時間授業 ・（の）   
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Prepare os materiais de NATAÇÃO 水泳の授業が始まります 

A partir do dia 15 de junho (quar.) iniciaremos a tão esperada aula de piscina. Pedimos o apoio dos 
senhores para providenciar os materiais necessários em cada aula, e também na verificação do estado de 
saúde da criança e no cuidado com a higiene corporal. 
６月１５日（水）から，たくさんの子どもたちが楽しみにしている水泳の授業が始まります。 

毎回の用具の準備をはじめとして，お子様の体調管理・衛生管理につきましても，各ご家庭のご理解とご協力をよろしくお願いします。 

 

○ Providenciar: ご用意いただくもの 

- maiô/sunga: preto ou azul marinho (meninas: pode ser maiô de 2 peças) 

              Escreva o nome num tecido branco e costure na parte de trás do maiô/sunga. 

- Touca de natação: cor azul claro          - toalha      sacolinha de 

plástico 
水着・・・黒色または紺色（女子は上下セパレートのものでもよい） 白い布に名前を書いて，水着の背面に縫いつけます。 

 ・水泳帽・・・水色 ・バスタオル  ・ビニール袋 

○  Pedidos: おねがい 

○ - Escreva o nome de um jeito bem visível no maiô/sunga, touca, toalha, bolsa, roupas íntimas. 

○ - Pedimos que tome cuidado para manter a higiene dos cabelos, orelhas, unha das mãos e pés. 

○ - Deverá tirar grampos e curativos band-aid para entrar na piscina. Quem tiver cabelos longos deverá 

prender com elástico e pôr dentro da touca. 
 ・水着・水泳帽・バスタオル・バッグ・下着等にもはっきり名前を書いておいてください。 

 ・髪の毛の手入れや耳，手足のつめなど，体を清潔に保つよう心がけてください。 

 ・ヘアピン，ばんそうこうなどは外します。髪の毛の長い子はゴムでしばって水泳帽の中に入れます。 

※ Os itens acima são regras de uso da piscina, e também medida para evitar perda de pertences, além 

de ser medidas para controle de higiene. 
   Quando não puder entrar na piscina, favor comunicar o professor através do caderno de recados. 
これらは，プール利用の正しいマナーであるとともに，持ち物の紛失防止や衛生管理にもなります。 

・プールに入れないときは，連絡帳で担任に連絡をお願いします。 

○ Horário das aulas de natação:  実施時間割 

  - Ainda estamos fazendo ajustes. Depois entregaremos o horário de aula com as mudanças para 
icluir as aulas de natação. Pedimos que aguarde mais um pouco. 

現在調整中です。プール期間中の特別の時間割表を後日配付します。しばらくお待ちください。 

Aula aberta para visita dos pais  
分散授業公開日 ６/1６（金） 

Dia 16 de junho (sex.) é o dia de vida nas escolas de Toyohashi.  
Estaremos orientando as crianças para que pensem sobre a  
preciosidade da vida, valorizar a própria vida, para que possam  
se conscientizar sobre a segurança. Na escola tomaremos os  
cuidados na segurança em todas as atividades escolares. 
６月１6 日（金）は「豊橋・学校いのちの日」です。  

子どもたちに命の尊さを考えさせ，子どもたち自身が自分の命を大切にするとともに，安全に対する意識を 

高めることを目ざして設定されました。学校では，今後も教育活動中の安全確保に向けて，さまざまな取り 

組みをしていきます。 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

30/junho(sex):Prova CHALLENGE  

de Matemática  
算数チャレンジテスト 6 月 30 日（金） 
＜Matéria da prova:出題範囲＞ 

ângulo, divisão armada, gráfico, números acima 
de cem milhões 

角とその大きさ 折れ線グラフ わり算の筆算 一億をこえる数 

 

3/julho (seg): Prova CHALLENGE  

de Kokugo  

国語チャレンジテスト ７月 3 日（月） 
＜Matéria da prova:出題範囲＞ 

Todos os Kanjis do 1°  período escolar(do 

Kanji doriru). Partes dos kanjis(bushu) 

１学期の漢字ドリル全部 漢字の部首 

【授業公開】 Visita a sala de aula 

⑤14:00 公開授業 Sala de aula 

【引き取り訓練】Treinamento de retirada 

 14：55 引き取り訓練開始  Início de 

treinamento de retirada  


